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ZMLUVA O DIELO 
 

uzavretá v súlade s ustanovením § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) (ďalej len „Zmluva“) 

 
Číslo  Zmluvy Objednávateľa:  739/2022/MPRVSR-270 
Číslo  Zmluvy Zhotoviteľa:         ZoD-2022-20-000007 

medzi 
 
Objednávateľ:    Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej  
     republiky 
Sídlo         Dobrovičova 12, 812 66 Bratislava 
Zastúpený:        Ing. Zuzana Nouzovská, generálna tajomníčka služobného  

úradu 
Osoba zodpovedná za plnenie:   
IČO:     00156621  
DIČ:     2021291382 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica Bratislava  
Číslo účtu (IBAN):   SK66 8180 0000 0070 0008 1105 
(ďalej „Objednávateľ“) 
 
a 
 
Zhotoviteľ:                   EMM spol. s.r.o. 
Sídlo:                              Sekurisova 16, 841 02 Bratislava 
Zastúpený:                   Ing. Jozef Chebeň, konateľ  
IČO:                                 17316260 
DIČ:                                 2020316529 
IČ DPH:                          SK2020316529 
Zapísaný v registri: OR Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro vložka.686/B                

  
Bankové spojenie:    Slovenská sporiteľna, a.s.  
Číslo účtu (IBAN):      SK05 0900  0000 0006 3490 2743 
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
(Objednávateľ a  Zhotoviteľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“) 
 

PREAMBULA 
 
1. Objednávateľ vyhlásil v súlade s § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 
obstarávaní“) verejné obstarávanie na predmet zákazky „Optimalizácia systému záložného 
napájania“ (ďalej len „verejné obstarávanie“). 

2. Na základe vyhodnotenia ponúk vo verejnom obstarávaní bola vybraná ponuka Zhotoviteľa ako 
ponuka úspešného uchádzača. Vzhľadom na túto skutočnosť a predloženú ponuku Zhotoviteľa sa 
Zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky  
rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu.  

3. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia právnymi predpismi 
Slovenskej republiky, ktorými sú najmä zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov, vyhláška Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. 
z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s 
technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú 
technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia (ďalej len „vyhláška 
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MPSVaR č. 508/2009 Z. z.“), Slovenská technická norma STN 33 2000 – 1 až 5 pre Elektrické inštalácie 
nízkeho napätia a Elektrické inštalácie budov.  

 
ČLÁNOK I.  

PREDMET ZMLUVY 
 
1.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať pre Objednávateľa dielo, ktoré spočíva v 

optimalizácii systému záložného elektrického napájania v informačno-komunikačnom prostredí 
Objednávateľa (ďalej  „Dielo“ ) pozostávajúce z: 

1.1.1 demontáže, odpojenia a znefunkčnenia  3 ks zdrojov záložného elektrického napájania 
(ďalej aj „UPS“), z toho 2 ks s výkonom 60 kVA (ďalej len „UPS1“ a „UPS2“) a 1 ks s výkonom 
40 kVA (ďalej len „UPS3“) a premiestnenie skeletov UPS1 až UPS3 a batérií z UPS1, UPS2 s 
výkonom 60 kVA a UPS3 s výkonom 40 kVA do vyhradených priestorov Objednávateľa 
podľa Príloh č. 1 a 3 tejto Zmluvy, 

1.1.2 elektroinštalačných služieb v podobe: 

1.1.2.1 úpravy elektrických rozvodov podľa návrhu zhotoviteľa na základe požiadaviek 
objednávateľa; 

1.1.2.2    úpravy v silnoprúdových nízkonapäťových rozvádzačoch a silnoprúdových 
nízkonapäťových obvodoch pôvodne zálohovaných zariadeniami UPS1 a UPS2; 

 

1.1.2.3 vybudovania nových silnoprúdových nízkonapäťových obvodov na pripojenie 
existujúcich zariadení v informačno-komunikačnom prostredí Objednávateľa 
napájaných z UPS1, UPS2 a UPS3 na novú UPS4 a UPS5 s výkonom 2x 40 kVA;  

1.1.2.4 vybudovania nových elektrických obvodov na pripojenie dátových rozvádzačov 
s POE napájaním IP telefónov (POE -  power over ethernet)  na nový 
silnoprúdový nízkonapäťový rozvádzač R-UPS5; 

1.1.2.5  vybudovania nových elektrických obvodov na pripojenie nového 
silnoprúdového nízkonapäťového rozvádzača R-UPS5 na UPS4 a UPS5 podľa 
Príloh č. 1 a 3 tejto Zmluvy. 

1.1.3 pripojenia a sfunkčnenia 2 ks nového záložného elektrického napájania (ďalej len „UPS4“ 
a „UPS5“) s výkonom 40 kVA na mieste pôvodne umiestneného UPS2 

 

1.1.4 vypracovania a odovzdania dokumentácie po vykonaní diela podľa bodov 1.1.1 až 1.1.3 
tohto článku v rozsahu podľa bodu 1.2 tohto článku a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

1.2 Súčasťou vykonania Diela podľa tejto Zmluvy je vypracovanie a odovzdanie príslušnej dokumentácie 
v zmysle bodu 1.1.4 tohto článku Zhotoviteľom k Dielu v slovenskom jazyku minimálne v rozsahu: 

1.2.1 zakreslenie všetkých nových aj existujúcich zariadení (napr. silnoprúdové nízkonapäťové 
rozvádzače R-UPS 1 až R-UPS 5,  káblové vedenia, zdroje záložného elektrického napájania 
UPS) a trasovanie zapojenia všetkých nových aj existujúcich zariadení a elektrických 
obvodov do pôdorysu budovy Objednávateľa súvisiacich s vykonaním Diela podľa tejto 
Zmluvy;  

1.2.2 predloženie výsledkov testov, skúšok, osvedčenia, potvrdenia, výsledku odbornej 
prehliadky, odbornej skúšky a vypracovanie revíznej správy podľa vyhlášky MPSVaR č. 
508/2009 Z. z. alebo iné dokumenty na preukázanie zapojenia zariadení a elektrických 
obvodov, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, na kontrolné účely pre orgány vykonávajúce 
kontrolu, alebo ktoré je vlastník nehnuteľnosti (SR v zastúpení Objednávateľa) povinný mať 
vyhotovené podľa príslušných platných právnych predpisov SR, vrátane slovenských 
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technických noriem, príp. iných záväzných dokumentov, ktoré súvisia s vykonaním Diela 
podľa tejto Zmluvy; 

1.2.3 vyhotovenie líniovej schémy zapojenia nových elektrických zariadení v príslušnom 
rozvádzači; 

1.2.4 Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi vyhlásenie o zhode s technickými špecifikáciami na 
nové  zariadenia, ktoré sú súčasťou poskytovania plnenia podľa tejto Zmluvy alebo iný 
doklad rovnocenný s vyhlásením o zhode v zmysle zákona č. 264/1999 Z. z. o technických 
požiadavkách na výrobky a posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov vystavené v súlade s týmto zákonom, záručný list, návod na 
používanie s slovenskom/českom jazyku, podmienky na používanie vydané výrobcom 
zariadenia, ak sa k príslušnému zariadeniu vydávajú a výrobné číslo pre každé takéto 
zariadenie. 

Dokumentáciu podľa tohto bodu predloží Zhotoviteľ ako jeden celok vo forme „Správy z 
optimalizácie systému záložného napájania“ (ďalej len „správa“), kde bude popísané skutočne 
vyhotovené technické riešenie optimalizácie systému záložného napájania v zmysle platných 
právnych predpisov SR, v súlade so slovenskými technickými normami príp. inými záväznými 
dokumentmi, ktoré súvisia s vykonaním Diela, ktorý je predmetom tejto Zmluvy. Dokumentácia 
podľa bodov 1.2.1 - 1.2.4 tohto článku bude tvoriť Prílohy správy. 

1.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje služby optimalizácie poskytnúť v termínoch stanovených v článku II. tejto 
Zmluvy.  

1.4 Zhotoviteľ Dielo vykoná na vlastné náklady a nebezpečenstvo pri rešpektovaní všetkých zákonov, 
ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov SR a noriem platných na území SR, najmä práce 
týkajúce sa elektroinštalácie musia byť vykonané podľa normy STN 33 2000 – 1 až 5 v zmysle 
vyhlášky MPSVaR č. 508/2009 Z. z. a s ňou súvisiacich predpisov o zapojení a revízií elektrických 
zariadení. 

 
ČLÁNOK II.   

MIESTO A ČAS VYKONANIA DIELA 
 
2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje začať Dielo podľa čl. I. a Prílohy č. 1 Zmluvy vykonávať najskôr odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy podľa bodu 14.4 čl. XIV. tejto Zmluvy a najneskôr do 10  
kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný odovzdať celé 
dielo najneskôr do 180 kalendárnych dní odo dňa začatia vykonávania diela podľa prechádzajúcej 
vety. 

2.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje začiatok vykonávania Diela podľa tejto Zmluvy oznámiť Objednávateľovi 
najneskôr 5 kalendárnych dní pred plánovaným začiatkom vykonávania Diela. Zhotoviteľ súčasne 
s týmto oznámením o začiatku vykonávania Diela predloží zoznam činností, ktoré potrebuje v rámci 
súčinnosti zabezpečiť od Objednávateľa, a ktoré sú potrebné pre začatie vykonávania Diela.   

2.3 Termín začatia vykonávania Diela bude Zmluvnými stranami písomne odsúhlasený, a to poverenými 
osobami podľa bodov 8.4 a 8.5 čl. VIII. tejto Zmluvy;  

2.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo vykonať v nasledujúcich termínoch: 

2.4.1 časť Diela podľa bodu 1.1.1 až 1.1.3 čl. I. tejto Zmluvy je Zhotoviteľ povinný vykonať 
najneskôr do 140 kalendárnych dní od začatia vykonávania tejto časti Diela; 

2.4.2 časť Diela podľa bodu 1.1.4 a 1.2 čl. I. tejto Zmluvy je Zhotoviteľ povinný vykonať najneskôr 
do  30 kalendárnych dní od začatia vykonávania tejto časti Diela. 

2.5 Zmluvné termíny uvedené v bode 2.4 tohto článku sú termíny nemeniteľné s výnimkou: 

2.5.1 vyššej moci ako napr. neočakávané prírodné a iné javy; 
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2.5.2       v prípade zmien v rozsahu a podľa pokynov Objednávateľa. 

2.6 Ak sa lehota vykonania Diela alebo jeho časti podľa bodu 2.4 tohto článku predĺži z dôvodu 
uvedeného v bode 2.5.1, Zhotoviteľ je v takom prípade povinný preukázať, že vzhľadom na vyššie 
uvedený dôvod nemohol pokračovať vo vykonávaní Diela alebo jeho časti.  Ak sa termín vykonania 
Diela alebo jeho časti predĺži z dôvodu uvedeného v bode 2.5.2, Zmluvné strany sú povinné uviesť 
nový termín vykonania Diela alebo jeho časti, a to v dodatku k tejto Zmluve, ktorý sa bude týkať tejto 
zmeny. 

2.7 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom plnenia tejto Zmluvy je sídlo Objednávateľa: Ministerstvo 
pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR, Dobrovičova 12, 812 66 Bratislava. 

2.8 Zhotoviteľ je povinný u Objednávateľa vykonávať časti Diela, pri ktorých je potrebné vypnutie 
hlavného elektrického rozvádzača (R-AST) a prerušenie dodávania elektrickej energie do sídla 
Objednávateľa v časoch od 16.00 hod. do 18.00 hod. prípadne po dohode s Objednávateľom aj mimo 
uvedených hodín. 

 
ČLÁNOK III.  

CENA ZA DIELO 
 

3.1 Cena za Dielo, ktoré tvorí predmet Zmluvy podľa čl. I a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy je výsledkom 
verejného obstarávania a je v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách. 

3.2 Celková cena za Dielo je vo výške 67 952,00 eur bez DPH, 13 590,40 DPH eur; teda 81 542,40 eur 
vrátane DPH (slovom osemdesiatjedentisíc päťstoštyridsaťdva eur a štyridsať eurocentov vrátane 
DPH). Bližšia špecifikácia ceny diela je uvedená v prílohe č. 2 tejto zmluvy – Cena za predmet Zmluvy. 

3.3 V cene za Dielo sú zahrnuté všetky náklady Zhotoviteľa súvisiace s vykonaním Diela. Cena za Dielo je 
konečná a nemenná. Cena za Dielo bude uhradená na základe dvoch samostatných faktúr 
vystavených na čiastky podľa prílohy č. 2 tejto zmluvy Zhotoviteľom po podpísaní očíslovaných 
preberacích protokolov podľa bodu 6.6 čl. VI. tejto Zmluvy. 

3.4 Faktúra musí obsahovať číslo Zmluvy Objednávateľa. Súčasťou faktúry bude príslušný preberací 
protokol podľa Prílohy č. 4 tejto Zmluvy v súlade  s bodom 6.6 čl. VI. tejto Zmluvy. 

3.5 Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi zo strany 
Zhotoviteľa za predpokladu, že doručená faktúra bude spĺňať všetky zákonné náležitosti a náležitosti 
podľa tejto Zmluvy a bude doručená na adresu Objednávateľa uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 
Lehota splatnosti faktúry začína plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola faktúra 
preukázateľne doručená Objednávateľovi. Úhrada faktúry bude realizovaná bezhotovostným 
platobným stykom na účet Zhotoviteľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.  

3.6 Faktúra musí byť vystavená zo strany Zhotoviteľa v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a musí 
spĺňať náležitosti daňového dokladu v zmysle platných právnych predpisov SR (najmä zákon č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov).  

3.7 Faktúra musí ďalej obsahovať označenie, že ide o faktúru, číslo Zmluvy, číslo preberacieho protokolu, 
IČO a bankové spojenie oboch Zmluvných strán minimálne vo formáte IBAN a BIC /SWIFT/. Ak 
Zhotoviteľovi správca fakturačného systému vytvoril do dátumu vystavenia faktúry podľa tejto 
Zmluvy osobný profil podľa § 6 ods. zákona č. 215/2019 o zaručenej elektronickej fakturácii a 
centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZEF“), musí faktúra 
spĺňať aj náležitosti zaručenej elektronickej faktúry podľa ZEF. 

3.8 Faktúru je Zhotoviteľ povinný doručiť Objednávateľovi listovou zásielkou alebo iným preukázateľným 
spôsobom na adresu sídla Objednávateľa. Ak Zhotoviteľovi správca fakturačného systému vytvoril do 
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dátumu vystavenia faktúry podľa tejto Zmluvy osobný profil podľa § 6 ods. ZEF, potom je Zhotoviteľ 
povinný pri doručovaní faktúry Objednávateľovi postupovať  v súlade so ZEF. 

3.9 V prípade, ak doručená faktúra nebude obsahovať náležitosti v zmysle tohto článku alebo v nej budú 
iné chyby, Objednávateľ je oprávnený vrátiť faktúru Zhotoviteľovi v termíne splatnosti na doplnenie 
a/alebo prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. Nová 30-dňová lehota 
splatnosti začne plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola riadne doplnená a/alebo 
prepracovaná faktúra preukázateľne doručená Objednávateľovi.  

3.10 Zhotoviteľovi sa nebudú na úhradu nákladov spojených s plnením predmetu tejto Zmluvy poskytovať 
žiadne zálohy ani preddavky. 

 

ČLÁNOK IV.  
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN  

 
4.1 Zhotoviteľ sa touto Zmluvou zaväzuje vykonať a odovzdať Objednávateľovi Dielo v kvalite a rozsahu 

špecifikovanom v článku I. a Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a Objednávateľ sa zaväzuje za riadne vykonané 
a odovzdané Dielo zaplatiť cenu za Dielo špecifikovanú v bode 3.2 čl. III. tejto Zmluvy.  

4.2 Zhotoviteľ sa Dielo podľa tejto Zmluvy zaväzuje vykonať v súlade s touto Zmluvou, jej Prílohami a ňou 
predpokladanými dokumentami, ako aj v súlade s pokynmi Objednávateľa. Zhotoviteľ sa ďalej 
zaväzuje Dielo vykonať v súlade s príslušnými právnymi predpismi SR.  

4.3 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť Objednávateľa na nevhodnú povahu 
pokynov a/alebo podkladov daných zo strany Objednávateľa, ak mohol túto nevhodnosť zistiť pri 
vynaložení odbornej starostlivosti a je povinný postupovať podľa takýchto nevhodných pokynov 
a/alebo podkladov Objednávateľa len v prípade, ak Objednávateľ napriek jeho upozorneniu na 
nevhodných pokynoch a/alebo podkladoch písomne trvá. 

4.4 Zhotoviteľ sa touto Zmluvou zaväzuje vykonať Dielo, ktoré je predmetom tejto Zmluvy v zmysle čl. I. 
a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy, a to na vlastné náklady a nebezpečenstvo a vo vlastnom mene, 
v termínoch špecifikovaných v bode 2.4 čl. II. tejto Zmluvy. 

4.5 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť Objednávateľa na skutočnosti, ktoré vznikli 
alebo ich zistil pri vykonávaní Diela, a ktoré sú potrebné pre odvrátenie havárie alebo poškodenia 
majetku alebo zariadení Objednávateľa. 

4.6 Zhotoviteľ je povinný na základe doručenej písomnej žiadosti Objednávateľa ho bezodkladne 
písomne informovať, a to najneskôr do 24 hodín v priebehu pracovných dní od doručenia tejto 
žiadosti, o priebehu vykonávania Diela Zhotoviteľom. 

4.7 Zhotoviteľ je povinný informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré sú významné pre 
plnenie povinností Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy, najmä o skutočnostiach, ktoré môžu byť 
významné pre rozhodovanie Objednávateľa v súvislosti s touto Zmluvou a/alebo o dôvodoch, ktoré 
Zhotoviteľovi bránia riadne a včas splniť svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy, a to do 48 hodín 
odkedy sa ich Zhotoviteľ dozvedel. 

4.8 Zhotoviteľ je povinný po ukončení tejto Zmluvy odovzdať bez zbytočného odkladu Objednávateľovi 
všetky  Dôverné informácie, ktoré od neho prevzal v súvislosti s vykonaním Diela, a to na základe 
odovzdávacieho protokolu podľa Prílohy č. 6 tejto Zmluvy. 

4.9 Zhotoviteľ pri vykonávaní Diela je povinný zabezpečiť a ochrániť existujúce zariadenia Objednávateľa 
tak, aby boli ochránené pred poškodením alebo znefunkčnením, najmä od prachu spôsobeného 
budovaním nových elektrických rozvodov. 

4.10 Zhotoviteľ je povinný pri vykonávaní Diela postupovať s náležitou odbornou spôsobilosťou, 
technickými znalosťami, potrebnou profesionalitou s náradím a vybavením, príslušnými tovarmi 
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alebo materiálom, ktoré si na tento účel zabezpečí a s dôrazom na predchádzanie poškodeniu 
majetku/zariadení Objednávateľa alebo jeho príslušenstva. 

4.11 Zhotoviteľ je pri vypracovaní správy podľa bodov 1.1.4 a 1.2 čl. I. tejto Zmluvy povinný používať 
jednotné termíny pre pomenovávanie rovnakých javov a tvoriť formulácie tak, aby bola jednoznačná 
a nezameniteľná výpovedná hodnota pomenovaných javov. 

4.12 Ak príslušný kontrolný orgán po vykonaní kontroly zapojenia zariadení a/alebo správy podľa bodov 
1.1.4 a 1.2 čl. I. tejto Zmluvy na základe Správy o výsledku kontroly uloží Objednávateľovi opatrenie 
na nápravu s lehotou na jeho odstránenie, je Zhotoviteľ povinný uvedené opatrenie na nápravu 
týkajúce sa zapojenia zariadení a/alebo dokumentácie odstrániť v lehote stanovenej v tejto Správe 
o výsledku kontroly. Táto povinnosť sa na Zhotoviteľa vťahuje po dobu 5 rokov od ukončenia 
preberacieho konania podľa bodu 6.6 čl. VI. tejto Zmluvy.    

4.13 V prípade vzniku akýchkoľvek odpadov pri vykonávaní Diela je Zhotoviteľ zodpovedný za nakladanie s 
týmito odpadmi a podľa Zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej iba „Zákon o odpadoch“) je povinný plniť všetky 
povinnosti, ktoré prislúchajú držiteľovi odpadu podľa príslušných ustanovení zákona o odpadoch. 
Zhotoviteľ je zodpovedný najmä, nie však výlučne, za plnenie všetkých povinností držiteľa odpadu 
ustanovených v § 14 Zákona o odpadoch, za triedenie, zaraďovanie, spôsob zhodnocovania, spôsob 
zneškodňovania, odovzdávanie, odvoz, zhromažďovanie, skladovanie, likvidáciu a za celkové 
nakladanie so všetkými odpadmi vrátane nebezpečných odpadov. 

4.14 Zhotoviteľ je zároveň povinný dodržiavať všetky povinnosti podľa vyhlášky MŽPSR 366/2015 Z. z. o 
evidenčnej povinnosti a ohlasovacej povinnosti, vyhlášky MŽPSR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa 
ustanovuje Katalóg odpadov a vyhlášky MŽPSR č. 371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia Zákona o odpadoch, ako aj podľa ostatných právnych predpisov v oblasti nakladania s 
odpadmi. Zhotoviteľ je povinný uchovávať všetky doklady preukazujúce spôsob nakladania s 
odpadom. 

4.15 Podľa vyhlášky MŽPSR č. 366/2015 Z. z. je povinný viesť v mene Objednávateľa priebežnú evidenciu 
odpadov na Evidenčnom liste odpadov. Zhotoviteľ zodpovedá za správnosť evidencie nakladania s 
odpadmi v mene Objednávateľa. Zhotoviteľ je zároveň v mene Objednávateľa povinný podľa 
vyhlášky MŽPSR č. 366/2015 Z. z. plniť za Objednávateľa aj ohlasovaciu povinnosť voči orgánom 
odpadového hospodárstva. Tým sa má namysli najmä, nie však výlučne, ročná, resp. štvrťročná 
ohlasovacia povinnosť podľa ustanovenia § 3 vyhlášky MŽPSR č. 366/2015 Z. z. 

4.16 Na evidenciu a ohlasovanie vzniku a nakladania s odpadom, ktorú na základe tohto článku je 
Zhotoviteľ povinný vykonávať v mene Objednávateľa, Objednávateľ týmto Zhotoviteľovi udeľuje 
osobitné splnomocnenie, na základe ktorého týmto Zhotoviteľa výslovne splnomocňuje, aby konal v 
mene Objednávateľa v rozsahu stanovenom týmto článkom Zmluvy. Na všetkých dokladoch 
týkajúcich sa evidencie a/alebo nakladania s odpadmi podľa tohto článku je Zhotoviteľ povinný 
uvádzať údaje Objednávateľa. 

4.17 Pri každom ohlásení o vzniku odpadu a nakladaní s ním Zhotoviteľ všetky doklady predloží aj 
Objednávateľovi. Rovnako Zhotoviteľ všetky doklady odovzdá Objednávateľovi k preberaniu Diela 
alebo k preberaniu akéhokoľvek iného plnenia v súlade s bodmi 6.5- 6.6 čl. VI. tejto Zmluvy alebo 
kedykoľvek na vyžiadanie Objednávateľa. 

4.18 V prípade, ak vznikne Objednávateľovi akákoľvek škoda v súvislosti s porušením povinností 
Zhotoviteľa dodržiavať ustanovenia v oblasti nakladania s odpadmi podľa tohto článku, Zhotoviteľ je 
povinný túto škodu Objednávateľovi nahradiť. Škodou podľa tohto bodu sa myslí aj uloženie 
akejkoľvek sankcie Objednávateľovi zo strany príslušných orgánov v oblasti odpadového 
hospodárstva za nesplnenie akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa. 

4.19 Zhotoviteľ zodpovedá za poriadok a čistotu na mieste plnenia a počas vykonávania Diela je povinný 
priebežne odstraňovať na vlastné náklady stavebné odpady a nečistoty, ktoré sú výsledkom činnosti 
na mieste plnenia.  
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4.20 V prípade, ak sa nepodarí zamestnancom Zhotoviteľa po vypnutí hlavného elektrického rozvádzača 
(R-AST) jeho zapnutie ani opakovane (ďalej len „havarijná situácia“), je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť 
u Objednávateľa náhradné dodávanie elektrickej energie najneskôr do nasledujúceho pracovného 
dňa do 7.00 hod. odo dňa kedy havarijná situácia vznikla. 

4.21 V prípade, ak Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ majú povinnosť byť zapísaní v Registri partnerov 
verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o Registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov, táto povinnosť musí byť splnená pred podpisom tejto Zmluvy. 
Zhotoviteľ a jeho subdodávateľ musia spĺňať podmienku zápisu počas celého trvania tejto Zmluvy. 

4.22 Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi každú zmenu v registri, týkajúcu sa tak Zhotoviteľa, 
ako aj jeho subdodávateľa. 

4.23 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, ak Zhotoviteľ nebol v čase uzavretia Zmluvy, ako aj 
počas jej trvania, zapísaný v registri a zákon o Registri partnerov takýto zápis predpokladá. 

4.24 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že nebude v súvislosti v súvislosti s vykonávaním činnosti, ktorá je 
predmetom tejto Zmluvy zamestnávať zamestnancov v rozpore s právnymi predpismi Slovenskej 
republiky upravujúcimi nelegálnu prácu a nelegálne zamestnávanie, ako aj právnymi predpismi 
Európskej únie, a to najmä v rozpore so Zákonom č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o nelegálnej práci“), v 
spojení so zákonom č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce, Zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník, 
Zákonom č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 
Zákonom č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení, Zákonom č. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov, Zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Smernicou Európskeho parlamentu a Rady 
2009/52/ES z 18. júna 2009, ktorou sa stanovujú minimálne normy pre sankcie a opatrenia voči 
zamestnávateľom štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa neoprávnene zdržiavajú na území 
členských štátov. 

4.25 V prípade, že orgán vykonávajúci kontrolu nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania zistí 
porušenie § 7b ods. 5 Zákona o nelegálnej práci, t.j. porušenie zákazu prijať prácu alebo službu, ktorú 
Objednávateľovi na základe Zmluvy dodáva alebo poskytuje Zhotoviteľ ako zhotoviteľ Diela 
prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne zamestnáva, v nadväznosti na čo bude 
Objednávateľovi uložená pokuta, ktorú Objednávateľ uhradí, Objednávateľ si uplatní jej náhradu u 
Zhotoviteľa a Zhotoviteľ sa zaväzuje túto pokutu Objednávateľovi nahradiť. 

4.26 Objednávateľ sa na účely tejto Zmluvy zaväzuje: 

4.26.1 bez zbytočného odkladu písomne informovať Zhotoviteľa o všetkých skutočnostiach, ktoré 
majú podstatný význam pre vykonanie Diela v zmysle čl. I. a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy; 

4.26.2 bez zbytočného odkladu poskytnúť Zhotoviteľovi všetku súčinnosť potrebnú na vykonanie 
Diela, a to v rozsahu uvedenom v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a najmä zabezpečiť možnosť 
prístupu zamestnancom Zhotoviteľa k zariadeniam komunikačnej infraštruktúry 
umiestnených v mieste plnenia Zmluvy; 

4.26.3 bez zbytočného odkladu odovzdať Zhotoviteľovi všetky podklady, dokumenty a informácie, 
ktoré sú potrebné pre vykonanie Diela. Ak to z povahy týchto dokumentov/informácií 
vyplýva, Objednávateľ tieto tzv. Dôverné informácie Zhotoviteľovi poskytne iba na základe 
Odovzdávacieho formulára podľa Prílohy č. 6 tejto Zmluvy; 

4.26.4 doručiť Zhotoviteľovi včas všetky pokyny súvisiace s vykonávaním Diela tak, aby 
Zhotoviteľovi umožnil včasné a riadne vykonanie Diela; 

4.26.5 prevziať správu a zaslať prípadné pripomienky k správe podľa bodu 5.3 čl. V. tejto Zmluvy. 
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ČLÁNOK V.  
 VÝSTUPY  

 
5.1 Odovzdanie výstupu vo forme správy v zmysle bodov 1.1.4 a 1.2 čl. I. tejto Zmluvy sa uskutoční 

v dvoch fázach: 

5.1.1 Predloženie návrhu správy v elektronickej podobe na schválenie podľa bodov 5.2 a 5.3 
tohto článku; 

5.1.2  Predloženie finálnej verzie správy podľa bodu 5.4 tohto článku.  

5.2  Zhotoviteľ predloží návrh správy osobe poverenej Objednávateľom uvedenej bode 8.4 čl. VIII. tejto 
Zmluvy v elektronickej podobe na schválenie, a to v lehote najneskôr 15 pracovných dní pred 
uplynutím lehoty podľa bodu 2.4.2 čl. II. tejto Zmluvy.  

5.3  Objednávateľ je oprávnený k  doručenému návrhu správy v elektronickej podobe podľa 
predchádzajúceho bodu tohto článku zaslať pripomienky, a to najneskôr do 2 pracovných dní odo 
dňa doručenia tohto návrhu. Zhotoviteľ je povinný tieto pripomienky Objednávateľa zapracovať, a to 
najneskôr do 2 pracovných dní odo dňa ich doručenia. Tento pripomienkovací proces sa podľa 
potreby môže realizovať opakovane, avšak Zmluvné strany musia brať ohľad na to, aby bola lehota 
uvedená v bode 2.4.2 čl. II. tejto Zmluvy zachovaná.   

5.4  Zhotoviteľ je povinný predložiť finálnu verziu správy bez pripomienok Objednávateľa v listinnej 
zviazanej forme v počte 2 ks s originálmi dokumentácie podľa bodov 1.1.4 a 1.2 čl. I. tejto Zmluvy a v 
elektronickej forme vo formáte *.pdf na pevnom nosiči údajov v počte 1 ks. Revíznu správu diela 
predloží Zhotoviteľ aj samostatne v listinnej forme v dvoch 2 ks originálnych vyhotovení. 

 
ČLÁNOK VI. 

PREBERACIE KONANIE 

 
6.1 Zmluvné strany sa dohodli, že časť Diela podľa bodov 1.1.1 až 1.1.3 čl. I tejto Zmluvy a časť Diela 

podľa bodov 1.1.4 a 1.2 čl. I. tejto Zmluvy budú Zhotoviteľom odovzdané a Objednávateľom prevzaté 
v samostatných preberacích konaniach podľa tohto článku Zmluvy.  

6.2 Odovzdanie a prevzatie častí Diela podľa predošlého bodu tohto článku Zmluvy sa uskutoční na 
základe očíslovaných preberacích protokolov, ktorých vzor tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy, ktoré 
podpíšu v 3 rovnopisoch zástupcovia Zmluvných strán.  

6.3 Objednávateľ nie je povinný prevziať Dielo alebo jeho časť, ktoré má vady. Ak pri preberaní Diela, 
alebo jeho časti podľa tejto Zmluvy Objednávateľ zistí, že Dielo alebo jeho časť má vady, je 
oprávnený prevzatie tohto Diela alebo jeho časti odmietnuť alebo plnenie prevezme s výhradami a 
výhrady uvedie v príslušnom preberacom protokole s termínom ich odstránenia.  

6.4 Ak Objednávateľ vyznačí na preberacom protokole výhrady k Dielu alebo jeho časti, Zhotoviteľ je 
povinný ich v stanovenom termíne odstrániť. Po ich odstránení a odovzdaní opraveného Diela alebo 
jeho časti bude vypracovaný nový očíslovaný preberací protokol. Tento proces sa bude opakovať, 
pokiaľ nebudú splnené všetky požiadavky Objednávateľa, najmä odstránené vady a výhrady 
k akémukoľvek plneniu podľa tejto Zmluvy. 

6.5 Po zapracovaní všetkých požiadaviek Objednávateľa k Dielu alebo jeho časti Zhotoviteľom 
a akceptovaní tohto zapracovania Objednávateľom, bude podpísaný preberací protokol podľa Prílohy 
č. 4 tejto Zmluvy zástupcami Zmluvných strán bez výhrad Objednávateľa. Až po podpísaní tohto 
protokolu bez výhrad Objednávateľa je Zhotoviteľ  oprávnený vystaviť faktúru na Dielo alebo jeho 
časť a príslušný podpísaný preberací protokol bude tvoriť neoddeliteľnú prílohu faktúry podľa bodu 
3.4 čl. III. tejto Zmluvy. 

6.6 Preberacie konanie k Dielu alebo jeho časti sa považuje za riadne ukončené momentom podpísania 
preberacieho protokolu bez výhrad Objednávateľa v zmysle predchádzajúceho bodu tohto článku 
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Zmluvy. Riadnym ukončením preberacieho konania sa Dielo alebo jeho časť považuje za 
Zhotoviteľom odovzdané a Objednávateľom prevzaté a Objednávateľ k nemu nadobúda vlastnícke 
právo. 

 
ČLÁNOK VII.  

 ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA, NÁHRADA ŠKODY A ZMLUVNÉ POKUTY 
 
7.1 Za vady Diela sa považuje najmä neúplné, nedostatočné, rozporné, nekvalitné vykonanie a dodanie 

plnenia v rozpore s touto Zmluvou, pokynmi Objednávateľa a všeobecne záväznými právnymi 
predpismi SR. 

7.2 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo bude mať počas Záručnej doby vlastnosti dohodnuté v tejto 
Zmluve, ako aj vlastnosti obvyklé s prihliadnutím na povahu Diela, a že bude spôsobilé na riadne 
používanie na účel, na ktorý je určené.  

7.3 Zhotoviteľ na Dielo podľa tejto Zmluvy poskytne Objednávateľovi záruku 24 kalendárnych mesiacov 
na dodané zariadenia a materiál a 12 kalendárnych mesiacov na poskytnuté práce a služby súvisiace 
s vykonaním Diela uvedené v tejto Zmluve. 

7.4 Záruka podľa bodu 7.3 tohto článku začína plynúť odo dňa podpísania preberacieho protokolu bez 
výhrad zástupcami Zmluvných strán v zmysle bodu 6.6 čl. VI. Tejto Zmluvy.  

7.5 Ak sa v priebehu plynutia záručnej doby podľa 7.3 objaví vada na Diele, Objednávateľ oznámi 
Zhotoviteľovi reklamáciu plnenia a Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť odstránenie chyby poskytnutého 
plnenia bezplatne, najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa nasledujúceho po dni, v ktorom je vada 
ohlásená Objednávateľom, ak sa v jednotlivých prípadoch Zmluvné strany nedohodnú inak.  

7.6 Počas doby odstraňovania vady, ktorá spôsobila nefunkčnosť systému záložného napájania 
Objednávateľa, je Zhotoviteľ povinný poskytnúť Objednávateľovi náhradné riešenie na zabezpečenie 
dočasného fungovania tohto systému záložného napájania.  

7.7 Reklamácia vady Diela podľa bodu 7.5 tohto článku musí obsahovať nasledovné údaje: 

a) číslo a dátum uzavretia Zmluvy, 

b) podrobný opis, ako sa vada prejavuje, 

c) dátum prevzatia Diela alebo jeho časti podľa bodu 6.6 čl. VI. tejto Zmluvy spoločne so 
skenom príslušného preberacieho protokolu, 

d) kontaktné údaje zamestnanca Objednávateľa oprávneného za Objednávateľa na riešenie 
reklamácie vád Diela. 

7.8 Zhotoviteľ nenesie žiadnu zodpovednosť za chyby, ktoré boli spôsobené neodborným používaním 
alebo zásahmi do predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy zo strany Objednávateľa, za chyby z dôvodov 
nezavinených Zhotoviteľom alebo za používanie predmetu Zmluvy v rozpore s dodanou 
dokumentáciou. 

7.9 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za všetku škodu, ktorú mu spôsobil v súvislosti s vykonávaním 
Diela, a to aj v prípade, ak ju zavinili jeho subdodávatelia. Vzniknutú škodu Zhotoviteľ uhradí 
Objednávateľovi za predpokladu riadneho preukázania jej vzniku, výšky, porušenia zmluvnej 
povinnosti a príčinnej súvislosti medzi týmto porušením a vznikom škody, ak navrátenie veci do 
pôvodného stavu nie je možné. 

7.10 V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v tejto Zmluve, okrem prípadov 
uvedených v bode 7.9 tohto článku, nahradí Zhotoviteľ Objednávateľovi podľa § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka akúkoľvek škodu, ktorá mu nedodržaním alebo porušením povinností 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy vznikla. 
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7.11 V prípade, ak sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s odovzdaním jednotlivých častí Diela v termínoch 
uvedených v bodoch 2.4.1 a 2.4.2 čl. II. tejto Zmluvy, Objednávateľ má právo udeliť Zhotoviteľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 150 Eur za každý, aj začatý deň omeškania s odovzdaním týchto častí Diela. 

7.12 Zhotoviteľ sa nedostane do omeškania v prípade, ak nastane jedna zo situácií špecifikovaných v bode 
2.5 čl. II. tejto Zmluvy, alebo ak sa do omeškania dostal v súvislosti s plnením pokynov Objednávateľa 
podľa bodov 5.3 čl. V. a 6.4 - 6.5 čl. VI. Tejto Zmluvy. 

7.13 V prípade, ak sa Objednávateľ dostane do omeškania s plnením povinnosti uvedenej v bode 3.5 čl. III 
tejto Zmluvy, v prípade, ak sa nejedná o situáciu uvedenú v bode 3.9 čl. III. tejto Zmluvy, Zhotoviteľ 
má právo na zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z ceny Zhotoviteľom zaslanej príslušnej 
faktúry, a to za každý, aj začatý deň omeškania. 

7.14 V prípade, ak Zhotoviteľ poruší ustanovenia uvedené v čl. I., IV. (okrem bodov 4.12, 4.13 - 4.18, 4.21 - 
4.26) tejto Zmluvy, ďalej ak poruší ustanovenia čl. IX. a čl. X. tejto Zmluvy, Objednávateľ je oprávnený 
mu za toto porušenie uložiť zmluvnú pokutu vo výške 20 % z ceny za Dielo s DPH uvedenej v bode 3.2 
článku III tejto Zmluvy, a to za každé jedno takéto porušenie osobitne. Maximálne do výšky 30% 
z celkovej ceny diela bez DPH uvedenej v bode 3.2 článku III tejto Zmluvy 

7.15 Zaplatenie zmluvnej pokuty nebude mať vplyv na právo Objednávateľa na náhradu škody 
preukázateľne vzniknutej v súvislosti s porušením zmluvných povinností Zhotoviteľa. 

7.16 V prípade, ak je porušenie akejkoľvek povinnosti uvedenej v tejto Zmluve sankcionované osobitnou 
zmluvnou pokutou, uplatní sa osobitná zmluvná pokuta. 

7.17 V prípade vzájomných nárokov Objednávateľa a Zhotoviteľa budú Zmluvné strany postupovať podľa 
ustanovení § 358 a nasl. Obchodného zákonníka. 

7.18 Zaplatenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na plnenie povinností uvedených touto Zmluvou. 

7.19 Objednávateľ má právo zmluvnú pokutu podľa tohto článku započítať aj voči cene za Dielo uvedenej 
v bode 3.2 čl. III. tejto Zmluvy. 

 
ČLÁNOK VIII.  

 KOMUNIKÁCIA 
 
8.1 Ak nie je v Zmluve dohodnuté inak, akékoľvek oznámenie alebo iná korešpondencia musí byť 

doručená druhej Zmluvnej strane v písomnej forme, a to poštou, kuriérskou službou, e-mailom alebo 
zaslaná osobne na korešpondenčné adresy Zmluvných strán, ktoré si Zmluvné strany oznámia 
písomne alebo e-mailom do 5  kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. 

8.2 Prípadnú zmenu kontaktných údajov uvedených v bodoch 8.4 a 8.5 tohto článku sú si Zmluvné strany 
povinné navzájom oznámiť bezodkladne formou e-mailu, a to najneskôr do 3 pracovných dní odo 
dňa uskutočnenia tejto zmeny.  

8.3 Zmluvné strany sa na účely tejto Zmluvy zaväzujú vzájomne komunikovať v slovenskom jazyku.  

8.4 Osoba na strane Objednávateľa, ktorá je  určená na komunikáciu so Zhotoviteľom a podávanie 
pokynov Zhotoviteľovi v súlade s touto Zmluvou je Ing. Pavol Horváth, pavol.horvath@land.gov.sk. 
Osoba na strane Objednávateľa, ktorá je  určená na kontrolu a schvaľovanie plnenia podľa tejto 
Zmluvy je Ing. Jozef Sólymos, jozef.solymos@land.gov.sk. 

8.5 Osoba, ktorá je na strane Zhotoviteľa určená za komunikáciu a prijímanie pokynov od Objednávateľa 
podľa bodu 8.4 tohto článku Zmluvy je Mgr. Peter Ihring, ihring@emm.sk . Osoba, ktorá je na strane 
Zhotoviteľa zodpovedná za kontrolu a schvaľovanie plnenia podľa tejto Zmluvy je Branislav Markovič, 
markovic@emm.sk. 

 
 

mailto:pavol.horvath@land.gov.sk
mailto:____________________jozef.solymos@land.gov.sk
mailto:ihring@emm.sk
mailto:markovic@emm.sk
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ČLÁNOK IX.  
 SUBDODÁVATELIA 

 
9.1 Zhotoviteľ  je oprávnený vykonať predmet zmluvy v podobe Diela alebo jeho časti v zmysle bodov 1.1 

a 1.2 čl. I. a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy prostredníctvom subdodávateľov.  

9.2 Zhotoviteľ v plnej miere zodpovedá predovšetkým za to, že subdodávateľ bude spĺňať všetky 
potrebné kvalifikačné a odborné predpoklady na riadne plnenie zadanej časti predmetu tejto 
Zmluvy.  

9.3 Za plnenie predmetu Zmluvy uskutočnené subdodávateľom zodpovedá Zhotoviteľ tak, akoby 
predmet tejto Zmluvy plnil sám.  

9.4 Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o Zhotoviteľovi a jeho 
subdodávateľovi na osobe uvedenej v bode 8.4 čl. VIII. tejto Zmluvy, a to do 5 pracovných dní odo 
dňa, čo sa o tejto zmene dozvedel.  

9.5 Zoznam subdodávateľov Zhotoviteľa, ktorí sú známi v čase uzatvorenia tejto Zmluvy tvorí Prílohu č. 5 
tejto Zmluvy.  

9.6 Ak v čase uzavretia Zmluvy Zhotoviteľovi neboli známi subdodávatelia a Zhotoviteľ má v úmysle 
realizovať predmet tejto Zmluvy prostredníctvom subdodávateľa, zámer realizácie tejto Zmluvy 
prostredníctvom subdodávateľa Zhotoviteľ bezodkladne písomne oznámi Objednávateľovi 
s uvedením údajov o subdodávateľovi v rozsahu: i) meno a priezvisko alebo obchodné meno, resp. 
názov, (ii) adresa pobytu alebo sídlo, (iii) IČO alebo dátum narodenia, ak nebolo pridelené IČO, ako aj 
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu 
a dátum narodenia.   

9.7 Zhotoviteľ je oprávnený zmeniť a/alebo doplniť subdodávateľa počas trvania Zmluvy, pričom je 
povinný takúto zmenu a/alebo doplnenie písomne oznámiť Objednávateľovi najneskôr 5 pracovných 
dní pred začatím plánovanej subdodávky alebo bezodkladne po tom, ako sa o zmene dozvedel. 
Písomné oznámenie o zmene a/alebo doplnení subdodávateľa bude obsahovať údaje o 
navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu podľa Prílohy č. 5 tejto Zmluvy.  

  
ČLÁNOK X. 

 OSOBITNÉ USTANOVENIA 
  

10.1 Zhotoviteľ alebo jeho subdodávatelia sa zaväzujú voči Objednávateľovi, že údaje, dáta, dokumenty, 
podklady alebo akékoľvek iné informácie technicko-prevádzkového a technologického charakteru, 
ktoré sa viažu k účelu, určeniu, prevádzke, štruktúre, funkčnosti Diela (vrátane všetkých súborov, 
kópií dokumentov a poznámok), zaznamenané či už v písomnej, v elektronickej alebo v akejkoľvek 
inej zmyslami vnímateľnej podobe (ďalej len „Dôverné informácie“) odovzdané, poskytnuté, 
sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané od Objednávateľa a počas platnosti tejto 
Zmluvy  bude udržiavať v tajnosti a zachovávať o nich mlčanlivosť, bude ich chrániť pred zneužitím, 
poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, nevyzradí ich, nesprístupní ich, 
nezverejní ich, nebude ich šíriť, nebude ich používať inak ako na realizáciu plnenia tejto Zmluvy, 
nevyužije ich vo svoj vlastný prospech ani v prospech akejkoľvek tretej osoby ani ich nebude používať 
v rozpore s účelom tejto Zmluvy a ani žiadne z Dôverných informácií neodovzdá ani neposkytne inej 
fyzickej ani právnickej osobe, a to počas aj po ukončení zmluvného vzťahu. 

10.2 Po ukončení tejto Zmluvy, či už je to ukončením plnenia tejto Zmluvy na základe odovzdania 
a prebratia poslednej časti Diela v preberacom konaní podľa bodu 6.6 čl. VI. tejto Zmluvy, alebo 
momentom ukončenia tejto Zmluvy podľa bodov 13.2 – 13.9 čl. XIII. tejto Zmluvy, Zhotoviteľ je 
povinný odovzdať Objednávateľovi  formou odovzdávacieho formulára podľa Prílohy č. 6 tejto 
Zmluvy všetky Dôverné informácie, alebo tieto Dôverné informácie vymaže, zničí, prípadne spraví 
nepoužiteľnými, o čom vydá Čestné vyhlásenie Objednávateľovi. 
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10.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje voči Objednávateľovi, že zabezpečí riadne a včasné utajenie a zachovávanie 
mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov 
štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, splnomocnencov, 
subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb. 

10.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje voči Objednávateľovi, že s Dôvernými informáciami bude nakladať ako s 
predmetom obchodného tajomstva podľa § 17 a nasl. Obchodného zákonníka, nakoľko bol 
Objednávateľom oboznámený s tým, že Dôverné informácie majú pre Objednávateľa materiálnu 
hodnotu, nie sú bežne v obchodných kruhoch dostupné, je záujmom Objednávateľa, aby tieto boli 
utajené a Objednávateľ utajenie zabezpečuje; Zmluvné strany sú oprávnené poskytnúť Dôverné 
informácie i) kompetentnému súdnemu alebo inému príslušnému orgánu, v súvislosti s akýmkoľvek 
súdnym konaním, ktoré vzniklo a je vedené v súvislosti s touto Zmluvou medzi Zmluvnými stranami, 
ii) ak je ich poskytnutie požadované kompetentným súdom, iii) v súlade so zákonom, podľa ktorého 
je Zmluvná strana povinná takto konať, iv) vládnemu, bankovému, daňovému alebo inému 
kontrolnému orgánu, ktorý je oprávnený a kompetentný ich vyžadovať na základe a v medziach 
zákona. Ochrana sa taktiež nevzťahuje na informácie, ktoré sú verejne známe a dostupné, ako aj na 
informácie, ktoré sú Zhotoviteľovi známe inak. 

 
ČLÁNOK XI. 

OCHRANA ZAMESTNANCOV ZHOTOVITEĽA 

11.1 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť poučenie svojich zamestnancov o všeobecných predpisoch 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a rovnako je povinný počas trvania tejto Zmluvy dodržiavať 
technické a bezpečnostné predpisy, s ktorými jeho zamestnancov oboznámil Objednávateľ.  

11.2 Objednávateľ je na účely tejto Zmluvy povinný prijať všetky primerané opatrenia pre ochranu zdravia 
pri práci a bezpečnosti zamestnancov Zhotoviteľa vo svojich priestoroch.  

11.3 Objednávateľ sa zaväzuje upozorniť Zhotoviteľa na akékoľvek potenciálne ohrozenie bezpečnosti 
a zdravia vo svojich objektoch a prijať všetky opatrenia k zaisteniu bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci Zhotoviteľa.  

11.4 V prípade, aj v prevádzkových priestoroch Objednávateľa dôjde k pracovnému úrazu zamestnanca 
Zhotoviteľa z dôvodu porušenia technických a bezpečnostných predpisov zo strany zamestnanca 
Zhotoviteľa, zodpovednosť Objednávateľa sa spravuje príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi.   

11.5 Zamestnanci Zhotoviteľa sa v mieste plnenia budú pohybovať výhradne v sprievode poverených 
zamestnancov Objednávateľa. Zamestnanci Zhotoviteľa sú povinní riadiť sa pri plnení predmetu tejto 
Zmluvy všeobecne záväzným právnymi predpismi SR o ochrane zdravia a bezpečnosti pri práci. 

 
ČLÁNOK XII.  

RIEŠENIE SPOROV 

 
12.1 Zmluvné strany, ktoré sú viazané touto Zmluvou sa zaväzujú všetky prípadné spory vyplývajúce z 

plnenia povinností na základe tejto Zmluvy riešiť predovšetkým dohodou Zmluvných strán.  

12.2 Ak Zmluvné strany nedokážu uzavrieť dohodu podľa predchádzajúceho bodu, na riešenie prípadných 
sporov z tejto Zmluvy sú príslušné všeobecné súdy Slovenskej republiky.  

 
ČLÁNOK XIII.  

 TRVANIE A UKONČENIE ZMLUVY 
 
13.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú podľa bodu 2.1 tejto Zmluvy a zaniká riadnym odovzdaním 

poslednej časti Diela podľa bodu 6.6 čl. VI. Tejto Zmluvy.   



 

  

13 
 

13.2 Okrem prípadu uvedeného v bode 13.1 tohto článku táto zmluva zaniká písomnou dohodou 
Zmluvných strán, písomným odstúpením od Zmluvy, alebo písomnou výpoveďou.   

13.3 V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto 
dohode (ďalej len ,,deň zániku zmluvy dohodou“). V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky 
Zmluvných strán vzniknuté z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou 
stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou. 

13.4  V prípade odstúpenia od Zmluvy sa Zmluvné strany budú riadiť ustanoveniami § 344 a nasl. 
Obchodného zákonníka. Odstúpenie od zmluvy  musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej 
Zmluvnej strane a jeho účinky nastávajú dňom doručenia Zmluvnej strane, ktorá povinnosť porušila. 

13.5 Odstúpením Zmluvných strán od tejto Zmluvy nie je dotknutý nárok na zaplatenie zmluvných pokút 
podľa tejto Zmluvy. 

13.6 Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy 
Zhotoviteľom. Na účely tejto Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy Zhotoviteľom považuje 
najmä: najmä v prípade, že: 

a. ak je Zhotoviteľ v omeškaní so začatím vykonávania Diela podľa bodu 2.4.1 čl. II. tejto Zmluvy 
o viac ako 15 kalendárnych dní; 

b. ak vykonané Dielo alebo jeho časť nebude z dôvodov výlučne na strane Zhotoviteľa vykonané 
riadne a Zhotoviteľ neodstráni vady a pripomienky v lehote uvedenej v príslušnom 
preberacom protokole, a to ani po opakovanom upozornení Objednávateľa na zjednanie 
nápravy zo stany Zhotoviteľa v zmysle bodu 6.4 čl. VI. Tejto Zmluvy; 

c. v prípade porušenia zákazu postúpiť práva a povinnosti alebo previesť práva a povinnosti 
Zhotoviteľa na tretiu osobu bez súhlasu Objednávateľa v zmysle bodu 14.1 čl. XIV. Tejto 
Zmluvy; 

d. ak Zhotoviteľ úmyselne porušil alebo porušuje zmluvný záväzok; 

e. ak nastanú skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom postavení Zhotoviteľa (napr. 
vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, zmena právnej formy, zmena v oprávneniach konať 
v mene Zhotoviteľa); 

f. ak na miesto Zhotoviteľa vstúpi iná osoba následkom právneho nástupníctva; 

g. ak Zhotoviteľ poruší povinnosti uvedené v článku II., III., IV., V., VI., IX., X., XI. tejto Zmluvy; 

h. v ďalších prípadoch ustanovených právnymi predpismi. 

13.7 Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť aj v prípade nepodstatného porušenia podmienok 
uvedených v tejto Zmluve. V tomto prípade musí odstúpeniu predchádzať písomné upozornenie 
Objednávateľa s určením dodatočnej lehoty na plnenie Zhotoviteľom, nie však dlhšej ako 15 
kalendárnych dní.  

13.8 V prípade odstúpenia od Zmluvy Objednávateľom je Objednávateľ oprávnený zvoliť si jeden 
z nasledovných postupov: 

a. Zmluvné strany nebudú povinné vrátiť si plnenia vzájomne poskytnuté pred odstúpením od   
Zmluvy a nebudú žiadať vrátenie plnení poskytnutých pred odstúpením od Zmluvy druhej 
Zmluvnej strane; 

b. Zmluvné strany budú oprávnené žiadať vrátenie už poskytnutých plnení. 

13.9 Objednávateľ je oprávnený vypovedať túto Zmluvu bez uvedenia dôvodu. Výpoveď musí mať 
písomnú formu. Výpovedná lehota je 1 kalendárny mesiac a začína plynúť prvým dňom 
kalendárneho mesiaca, ktorý nasleduje po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď  doručená 
do sídla Zhotoviteľa. V prípade vypovedania zmluvy sa ustanovenia uvedené v bode 13.8 tohto 
článku použijú primerane. 
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13.10 Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa ochrany Dôverných informácií 
uvedené v článku X. tejto Zmluvy. 

13.11 Ukončením Zmluvy podľa tohto článku zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán okrem 
tých, ktoré sú uvedené v bode 13.10 tohto článku, ktoré ostávajú v platnosti aj po ukončení Zmluvy. 
Ukončením tejto Zmluvy ďalej nezaniká nárok na náhradu škody vzniknutej porušením tejto Zmluvy 
Zmluvnou stranou, nároky na dovtedy vzniknuté zmluvné respektíve zákonné sankcie a úroky z 
omeškania, nároky vyplývajúce z ustanovení tejto Zmluvy súvisiace s odovzdaním a prevzatím časti 
predmetu Zmluvy , ktorá bola vykonaná do času ukončenia Zmluvy, ustanovenia týkajúce sa riešenia 
sporov medzi Zmluvnými stranami a iné ustanovenia, ktoré vzhľadom na svoju povahu môžu trvať aj 
po ukončení tejto Zmluvy.  

 
 

ČLÁNOK XIV.  
 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
14.1 Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť akékoľvek svoje práva (pohľadávky) alebo 

povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 
strany.  

14.2 Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto Zmluve, sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a inými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi SR. 

14.3 Akékoľvek zmeny a/alebo dodatky Zmluvy sa môžu vykonať iba na základe dohody Zmluvných strán, 
a to vo forme písomných a očíslovaných dodatkov k Zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami 
obidvoch Zmluvných strán, okrem oznamovacej povinnosti Zmluvných strán podľa bodov 7.5 čl. VII., 
8.4 a 8.5 čl. VIII. a 9.4 a 9.7 čl. IX. Tejto Zmluvy.  

14.4 Táto Zmluva, vrátane jej Príloh, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť, nadobúda platnosť dňom jej 
podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 
predpisov a so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií). 

14.5 Táto Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých Objednávateľ dostane 3 
rovnopisy a Zhotoviteľ 2 rovnopisy. 

14.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli a na 
potvrdenie toho, že obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju vlastnoručne 
podpísali. 
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14.7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce Prílohy: 

Príloha č. 1 – Podrobná špecifikácia predmetu Zmluvy,  
Príloha č. 2 – Cena za predmet Zmluvy, 
Príloha č. 3 -  Časový plán, 
Príloha č. 4 – Preberací protokol, 
Príloha č. 5 – Zoznam subdodávateľov, 
Príloha č. 6 -  Odovzdávací formulár, 
Príloha č. 7 - Zoznam osôb určených na plnenie zmluvy. 

 
Za Objednávateľa Za Zhotoviteľa: 
 
V Bratislave, dňa ................... 

 
V Bratislave, dňa ................... 

 
 

.................................................................. 
Ing. Zuzana Nouzovská  

generálna tajomníčka služobného úradu 
Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

Slovenskej republiky 

      
 

.................................................................. 
Ing. Jozef Chebeň  

konateľ 
EMM spol. s.r.o. 

 
 



 

  

16 
 

Príloha č. 1 k Zmluve o dielo 
 

Podrobná špecifikácia predmetu Zmluvy 
(bude Opis predmetu zákazky) 

 
 
(Podrobný opis predmetu zákazky vypracuje žiadateľ v súlade s § 42 zákona) 
 
 

 
 

Predmetom zákazky je poskytnúť verejnému obstarávateľovi (ďalej len „objednávateľ“) práce spojené 

s dodávkou zariadení za účelom dosiahnutia optimalizácie systému záložného napájania vybraných 

zariadení a súvisiace elektroinštalačné práce v informačno-komunikačnom prostredí objednávateľa.  

 

Objednávateľ požaduje, aby elektroinštalačné práce boli vykonané podľa Slovenskej technickej normy STN 

33 2000 – 1 až 5 pre Elektrické inštalácie nízkeho napätia a Elektrické inštalácie budov v zmysle vyhlášky 

Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z. ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, 

zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za 

vyhradené technické zariadenia. Všetky činnosti je zhotoviteľ povinný vykonávať v súlade s platnými 

právnymi predpismi SR, slovenskými technickými normami príp. inými záväznými dokumentmi, ktoré 

súvisia s predmetom zákazky. 
 

 

Skutkový súčasný stav: 

Objednávateľ prevádzkuje 3 ks zdrojov záložného napájania (ďalej len „UPS“) z toho 2 ks s výkonom 60 

kVA (ďalej len „UPS1“ a „UPS2“) a 1 ks 40 kVA (ďalej len „UPS3“). Objednávateľ ďalej prevádzkuje 

dátové rozvádzače s POE napájaním IP telefónov (POE - power over ethernet). Rozsah optimalizácie 

systému záložného napájania je uvedený v kapitole 3.  
 

 

1. Zoznam zariadení a popis súčasného stavu: 

Hlavný silnoprúdový nízkonapäťový rozvádzač R-AST (ďalej len „R-AST“) - prívod z hlavného 

elektrického rozvádzača v budove (prívod z verejnej elektrickej siete) a prívod zo záložného dieselagregátu 

EZA (ďalej len „EZA“). 

UPS1 (60 kVA), UPS2 (60 kVA), UPS3 (40 kVA). 

Silnoprúdový nízkonapäťový ý rozvádzač R-UPS (ďalej len „R-UPS“) sa skladá z dvoch polí: 

• Pole číslo 1 je napájané z R-AST (napájanie z EZA); 

• Pole číslo 2 je napájané z UPS1 a UPS2;  

• Vývody z R-UPS pole číslo 1 sú zálohované EZA; 

• Vývody z R-UPS pole číslo 2 sú zálohované EZA aj UPS1 a UPS2. 

Silnoprúdový nízkonapäťový rozvádzač R-UPS1 (ďalej len „R-UPS1“) je napájaný R-UPS pole číslo 2, 

vývody z R-UPS1 sú zálohované z EZA a UPS1 a UPS2. 

Silnoprúdový nízkonapäťový rozvádzač R-UPS2 (ďalej len „R-UPS2“) je napájaný z R-UPS pole číslo 1 

a z UPS3, vývody z R-UPS2 sú zálohované z EZA a UPS3  

Silnoprúdový nízkonapäťový rozvádzač R-UPS3 (ďalej len „R-UPS3“) je napájaný z R-UPS pole číslo 

2,  vývody z RUPS3 sú zálohované z EZA a UPS1 a UPS2. 

Silnoprúdový nízkonapäťový rozvádzač R-UPS4 (ďalej len „R-UPS4“) je napájaný z R-UPS, z obidvoch 

polí, vývody z R-UPS sú zálohované z EZA a UPS1 a UPS2. 

Dátové rozvádzače s POE napájaním IP telefónov (ďalej len „DR“) - napájané z nástenných zásuviek z 

elektrického rozvodu budovy, ktorý nie je zálohovaný. 
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2. Umiestnenie zariadení: 

Administratívna budova (AB) objednávateľa je rozdelená na bloky A, B a C podľa schémy: 
 

 B 
 

átrium 

A C 

 

R-AST – v bloku A budovy na 2. nadzemnom podlaží (NP), čo predstavuje 1. poschodie, miestnosť č. 149 

R-UPS - v bloku A budovy na 2. NP miestnosť č. 149 

R-UPS1 - v bloku A budovy na 2. NP miestnosť č. 150 

R-UPS2 - v bloku B budovy na 2. NP miestnosť č. 152 

R-UPS3 - v bloku A budovy na 2. N, miestnosť č. 150 

R-UPS4 - v bloku A budovy na 2. NP miestnosť č. 131 oproti miestnosti č. 148 a č. 149 

UPS1 – v bloku A budovy na 2. NP miestnosť č. 149 

UPS2 – v bloku A budovy na 2. NP miestnosť č. 148 

UPS3 - v bloku B budovy na 2. NP miestnosť č. 152 

DR - v bloku C budovy na 2. NP miestnosť č. 100, na 5. NP miestnosť č. 400, na 6. NP miestnosť č. 500 

a 7. NP miestnosť č. 600. 

 

3. V rámci realizácie predmetu zákazky Objednávateľ požaduje vykonať od zhotoviteľa činnosti 

minimálne v uvedenom rozsahu, ktorých výsledkom bude dosiahnuté: 

 

3.1 Demontáž, odpojenie,  znefunkčnenie,  a  rozobratie  UPS1, UPS2 a UPS3  a  ich  

premiestnenie  po častiach do skladu v  bloku A budovy  objednávateľa  na úrovni  parkoviska 

prístupného z parkoviska v átriu budovy), bez  ekologickej  likvidácie; Objednávateľ  

zabezpečí ekologickú likvidácie starých bateriek z pôvodných UPS a ostatného odpadu; 

3.2 Demontáž, odpojenie, znefunkčnenie, a   rozobratie nepotrebných elektrických rozvádzačov  

a elektrických rozvodov bez  ekologickej likvidácie ,objednávateľ  zabezpečí ekologickú  

likvidáciu elektroinštalačného odpadu; 

3.3 Dodávka  dvoch  nových UPS (UPS A a UPS B) o výkone 40kV / 40kW pri dobe zálohy 

minimálne 15 minút pri 40kW; UPS budú umiestnené v miestnosti č.148; 
 

3.3.1 Technická špecifikácia nových UPS 40kVA / 40kW s externým batériovým modulom 

a dobou  zálohy minimálne 15 minút pri záťaži 40kW: 

 
 

UPS 

Technické vlastnosti  Hodnota / charakteristika * 

Parameter: Minimálne požadované kvalitatívne 

parametre – všetky parametre predmetu 

zákazky sú  uvádzané ako najnižšie 

kvalitatívne technické požiadavky/vlastnosti 

predmetu zákazky, ktoré musí 

navrhovaný/dodávaný predmet zákazky 

spĺňať, ak nie je uvedené inak 

Nominálny výkon 40kW / 40kVA 

Nominálna doba zálohy minimálne 15 minút pri 40kW 

Typ UPS online s dvojitou konverziou 

Nominálne vstupné a výstupné 

napätie: 

400V 3L + N + PE 

Nominálna frekvencia 50 Hz 
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Účinnosť UPS pri záťaži 30% a 

vyššie 

min. 95% 

Vstavaný obtok UPS elektronický a manuálny 

Komunikácia Web / SNMP karta 

Prevedenie UPS voľne stojaca 

Maximálne rozmery (š x h x v ) 

UPS / batériový modul 

 

500 x 900 x 1800 mm / 

1000 x 900 x 1800 mm 

Záruka 24 mesiacov 
 

V prípade, ak v rámci opisu  predmetu zákazky je uvedený  odkaz  na konkrétny výrobok, resp. značku    

objednávateľ pripúšťa ekvivalentné riešenie, ktoré musí spĺňať minimálne alebo vyššie technické 

vlastnosti/charakteristiky. Ekvivalentnosť preukazuje uchádzač príslušnými dokladmi 

 

3.4  Existujúce aktívne prvky – switche  (HPE FlexNetwork 5510), ktoré sú umiestnené v miestnostiach   

       č.100, č.400, č.500 a č.600 budú  zálohované  z  obidvoch  nových UPS, objednávateľ požaduje aby   

       bol inštalovaný tzv. prepínač, ktorý bude určovať, ktorá UPS primárne zálohuje predmetné switche;  

 

3.5 Dodanie a inštaláciu nových rozvodových panelov PDU požaduje objednávateľ osadiť do existujúcich  

rackov umiestnených v miestnostiach č.100, č.400, č.500 a č.600; 

 

3.6 Úpravy  v   existujúcich   silnoprúdových   rozvádzačoch   a   elektrických    obvodoch    potrebných   

       pre  vybudovanie  nových   silnoprúdových    elektrických    rozvodov (s   vedením  nových  káblov   

       v  nových  príp. existujúcich žľaboch) podľa nasledovnej blokovej schémy: 

 

       Obrázok  č.1   –   Bloková   schéma   (zapojenie    nových   elektrických   rozvodov   v   existujúcich  

       silnoprúdových rozvádzačov a elektrických obvodov)   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

3.7 rozsah  úprav  existujúcich  elektrických  rozvodov  a  vybudovanie  nových  zrealizuje  uchádzač na   

      základe požiadavky objednávateľa a v ponuke uvedie návrh technického riešenia; 

 

3.8 upratanie  miesta  realizácie  predmetu zákazky,  začistenie  (doplnenie chýbajúcej stavebnej hmoty   

      a zahladenie s príslušnou stenou) všetkých  vzniknutých  otvorov vytvorených pri budovaní nových  

      elektrických obvodov, odvoz a likvidácia  vzniknutého  odpadu (ak to príslušné právne predpisy SR  

      vyžadujú, tak aj ekologická likvidácia tohto vzniknutého odpadu); 
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3.9 označenie  všetkých: miestností,  zdrojov  záložného  napájania, zariadení zálohovaných príslušným  

      zdrojom  záložného   napájania (UPS),  prívodov, vývodov,  trasovaní   podľa  príslušných  platných   

      právnych  predpisov SR,  vrátane   slovenských  technických noriem,  príp.  iných  záväzných  

      dokumentov,  ktoré  súvisia  s  predmetom  zákazky  alebo  podľa  požiadaviek  objednávateľa; 

 

3.10 vypracovať a odovzdať príslušnú dokumentáciu:  

a) pred realizáciou realizačný projekt a po ukončení projekt skutočného vyhotovenia novej 

a dotknutej elektroinštalácie;  

b) predložiť výsledky testov, skúšok, osvedčenia, potvrdenia, výsledky odbornej prehliadky, odbornej 

skúšky a vypracovanie revíznej správy podľa vyhlášky MPSVaR č. 508/2009 Z. z. alebo iné 

dokumenty na preukázanie zapojenia zariadení a elektrických obvodov, , ktoré sú predmetom tejto 

zákazky, na kontrolné účely pre orgány vykonávajúce kontroly alebo ktoré je vlastník 

nehnuteľnosti (SR v zastúpení Objednávateľa) povinný mať vyhotovené podľa príslušných 

platných právnych predpisov SR, vrátane slovenských technických noriem, príp. iných záväzných 

dokumentov, ktoré súvisia s predmetom plnenia podľa tejto zákazky; 

c) líniovú schému zapojenia nových elektrických zariadení v príslušnom rozvádzači; 

d) Zhotoviteľ  predloží  Objednávateľovi  po  montáži  do  funkčného celku vyhlásenie   o  zhode s 

technickými špecifikáciami na nové  zariadenia, ktoré sú súčasťou poskytovania plnenia podľa 

tejto zákazky alebo iný doklad rovnocenný s vyhlásením o zhode v zmysle zákona č. 264/1999 Z. 

z. o technických požiadavkách na výrobky a posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov vystavené v súlade s týmto zákonom, záručný list, návod na 

používanie s slovenskom/českom jazyku, podmienky na používanie vydané výrobcom zariadenia, 

ak sa k príslušnému zariadeniu vydávajú a výrobné číslo pre každé takéto zariadenie. 

f)  Dokumentáciu predloží zhotoviteľ ako jeden celok vo- forme „Správy z optimalizácie systému 

záložného napájania“ (ďalej len „správa“), kde bude popísané skutočne vyhotovené technické 

riešenie optimalizácie systému záložného napájania v zmysle platných právnych predpisov SR, v 

súlade so slovenskými technickými normami príp. inými záväznými dokumentmi, ktoré súvisia s 

predmetom zmluvy. Dokumentácia podľa písmen a) až d) v časti 3. výzvy bude tvoriť prílohy 

správy. Správu zhotoviteľ predloží v listinnej zviazanej forme v počte 2 ks s originálmi 

dokumentácie podľa písmen a) až d) v časti 3. výzvy a v elektronickej forme v formáte *.pdf na 

pevnom nosiči údajov v počte 1 ks a revíznu správu predloží zhotoviteľ aj samostatne v listinnej 

forme v 2 ks originálnych vyhotovení. 

 

 
Ďalšie požiadavky: 

 

a) Zhotoviteľ je pri vypracovaní dokumentu povinný používať jednotné termíny pre 

pomenovávanie rovnakých javov a tvoriť formulácie tak, aby bola jednoznačná a 

nezameniteľná výpovedná hodnota pomenovaných javov. Pre uvedené je povinný v texte 

vytvoriť časti s názvom „Význam pojmov“ a „Zoznam skratiek“. 
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Príloha č. 2  k Zmluve o dielo 
Cena za predmet Zmluvy  

(bude Návrh na plnenie úspešného uchádzača) 
 

P.č. Názov aktivity/celku Ekonomická 
klasifikácia 
rozpočtovej 
klasifikácie* 

Kód CPV a 
popis CPV* 

Kód ISCO 
a popis 
pozície* 

 

Produkt/
SKU kód* 

Popis 
položky 
podľa 
výrobcu 

Merná 
jednotka 

 

Počet 
merných 
jednotiek 

Jednotková 
cena bez 
DPH 

Cena 
celkom 
bez DPH 
 

Cena 
celkom s 
DPH 

1 Demontáž pôvodných 

UPS1, UPS2, UPS3 

637004 45311000-0 - 
Inštalácie a 
montáž 
elektrických 
rozvodov 
a zariadení 

 

 

 
3113029 

 

- - 

súbor 1 1 248,00 1 248,00 1497,60 

2 Demontáž a rozobratie 

nepotrebných 

elektrických rozvádzačov 

a elektrických rozvodov 

637004 45311000-0 - 
Inštalácie a 
montáž 
elektrických 
rozvodov 
a zariadení 

 

 

 
3113029 

 

- - 

súbor 1 1 361,00 1 361,00 1 633,20 

3 Dodávka a inštalácia 

dvoch nových zariadení – 

UPS 40 kVA/40kW 

s dobou zálohy 15 minút 

pri 40kW 

 

717002 31154000-0 - 
Zdroje 
nepretržitého/st
áleho napájania 

 

- 

VERTIV 

Liebert EXS 

40kVA+Ax

40x9Ah 

UPS  Ks 2 19 230,00 38 460,00 46 152,00 

 

4 Úprava elektrických 

rozvodov podľa návrhu 

technického riešenia 

(podľa uvedenej schémy 

uvedenej v opise 

predmetu zákazky)   

713004 45310000-3 - 
Elektroinštalačn
é práce 
 

 

 
3113029 

 

- - 

súbor 1 16 863,00 16 863,00 20 235,60 
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5 Montáž, nasťahovanie a 

uvedenie do prevádzky 

nových UPS 

637004 45311000-0 - 
Inštalácie a 
montáž 
elektrických 
rozvodov 
a zariadení 

 

 

 
3113029 

 

- - 

ks 2 1 529,00 3 058,00 3 669,60 

6 Realizačná 

dokumentácia, 

dokumentácia 

skutočného vyhotovenia 

a sprievodná technická 

dokumentácia 

637004 45310000-3 - 
Elektroinštalačn
é práce 

 

 

 
2151018 

 

- - 

súbor 1 3 678,00 3 678,000 4 413,60 

7 Celkové funkčné skúšky, 

uvedenie do prevádzky a 

revízie nových 

elektrických rozvodov, 

doprava a režijné 

náklady 

637004 45310000-3 - 
Elektroinštalačn
é práce 

 

 

 
3119017 

 

- - 

súbor 1 3 284,00 3 284,00 3 940,80 

SPOLU 67 952,00 81 542,40 

 
- aktivity s p.č. 1 – 5 budú podkladom faktúry za prvú časť diela 
- aktivity s p.č. 6 – 7 budú podkladom faktúry za druhú časť diela   
 
* Položky vypĺňa uchádzač v zmysle Metodického usmernenia MIRRI SR č. 009389/2021/oPOHIT zo dňa 31. marca 2021 na rozpočtovanie nákupu IT v rámci 
medzirezortného programu 0EK Informačné technológie financované zo štátneho rozpočtu.  
- Ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie – je možné vybrať z Prílohy č. 1 MÚ MIRRI SR č. 009389/2021/oPOHIT zo dňa 31. marca 2021 
- Kód CPV a popis CPV - https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/elektronicke-zasielanie-oznameni/spolocny-slovnik-obstaravania-cpv-
443.html  
- Kód ISCO a popis pozície používané pri personálnych výdavkoch https://www.kvalifikacie.sk/sites/nsk/files/employers/sk_isco-08_0.pdf  prípadne použite filter 
https://isco.klasifikacia.sk/   
- Produkt/SKU kód - uviesť buď produktový kód, alebo SKÚ kód zo skladovej evidencie, používané pre tovary.

https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/elektronicke-zasielanie-oznameni/spolocny-slovnik-obstaravania-cpv-443.html
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/elektronicke-zasielanie-oznameni/spolocny-slovnik-obstaravania-cpv-443.html
https://www.kvalifikacie.sk/sites/nsk/files/employers/sk_isco-08_0.pdf
https://isco.klasifikacia.sk/
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Príloha č. 3 k Zmluve o dielo 
 

Časový plán 
(bude Časový plán z ponuky úspešného uchádzača) 

 
 
Harmonogram služieb súvisiacich s tovarom 

 
Časový plán je koncipovaný tak, aby bolo možné splniť všetky požiadavky na dodávku tovaru podľa opisu 
predmetu zmluvy. Trvanie harmonogramu služieb súvisiacich s tovarom je uvedený  (ďalej len 
„harmonogram“) v dňoch (D).  
Prekrývanie fáz harmonogramu umožní plynulý prechod medzi jednotlivými fázami a súčasne 
minimalizovať čas potrebný na úspešnú realizáciu dodávky tovaru. 
 
 

P.č. Popis aktivít harmonogramu služieb súvisiacich s tovarom: Začiatok prác   Koniec prác  

1. 

Demontáž pôvodných UPS1, UPS2, UPS3 

40  kalendárnych 
dní  od 
nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

170  
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

2. 
Demontáž a rozobratie nepotrebných elektrických rozvádzačov 
a elektrických rozvodov 

40 kalendárnych 
dní  od 
nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

170 
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

3. 
Dodávka a inštalácia dvoch nových zariadení – UPS 40 
kVA/40kW s dobou zálohy 15 minút pri 40kW 

40 kalendárnych 
dní  od 
nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

170 
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

4. 
Úprava elektrických rozvodov podľa návrhu technického 
riešenia (podľa uvedenej schémy uvedenej v opise predmetu 
zákazky)   

40 kalendárnych 
dní  od 
nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

170 
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

5. 

Montáž, nasťahovanie a uvedenie do prevádzky nových UPS 

40 kalendárnych 
dní  od 
nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

170 
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

6. 
Realizačná dokumentácia , dokumentácia skutočného 
vyhotovenia a sprievodná technická dokumentácia 

10 kalendárnych 
dní  od 
nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

180 
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

7. 
Celkové funkčné skúšky, uvedenie do prevádzky a revízie 
nových elektrických rozvodov, doprava a režijné náklady 

150 
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  

180 
kalendárnych dní  
od nadobudnutia 
platnosti zmluvy  
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Príloha č. 4 k Zmluve o dielo 
 

Vzor 
PREBERACÍ  PROTOKOL  č. ....... 

            
 
Podľa Zmluvy o dielo č. ........................ zo dňa ............ (ďalej len „Zmluva“) Zhotoviteľ: 
..................................................,so sídlom .............................. IČO: .....................odovzdáva a Objednávateľ: 
Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR so sídlom Dobrovičova 12, Bratislava, IČO: 00 156 621 
  
preberá**/nepreberá** plnenie predmetu citovanej Zmluvy v rozsahu: 
 
*a) Dielo podľa bodu 1.1.1 čl. I. Zmluvy odpojenie, znefunkčnenie a demontáž 2 ks zdrojov záložného  
       elektrického napájania s výkonom 60 kVA (ďalej len „UPS1“ a „UPS2“) a 1 ks zdroja záložného   
       elektrického napájania s výkonom 40 kVA (ďalej len „UPS3“) a premiestnenie skeletov UPS1 až UPS3 a  
       batérií z UPS1 až UPS3 do vyhradených priestorov Objednávateľa 
*b) Dielo podľa bodu 1.1.2 čl. I. Zmluvy elektroinštalačné služby v zložení:  

- úpravy v silnoprúdových nízkonapäťových rozvádzačoch a silnoprúdových nízkonapäťových obvodoch 
pôvodne zálohovaných zariadeniami UPS1 a UPS2,  

- vybudovania nových silnoprúdových nízkonapäťových obvodov na pripojenie existujúcich zariadení v 
informačno-komunikačnom prostredí Objednávateľa napájaných z UPS1 a UPS2 na novú UPS4 s 
výkonom 60 kVA,  

- vybudovania nových elektrických obvodov na pripojenie dátových rozvádzačov a POE switchov (power 
over ethernet) na nový silnoprúdový nízkonapäťový rozvádzač R-UPS5,  

- vybudovanie nových elektrických obvodov na pripojenie nového silnoprúdového nízkonapäťového 
rozvádzača R-UPS5 na UPS3 

*c) Dielo podľa bodu 1.1.3 čl. I. Zmluvy pripojenia a sfunkčnenia 2 ks nového záložného elektrického    
       napájania (ďalej len „UPS4“ a „UPS5“) s výkonom 40 kVA na mieste pôvodne umiestneného UPS2 
*d) Správa podľa bodov 1.1.4 a 1.2 čl. I. Zmluvy v listinnej zviazanej forme..............................................2 ks  
*e) Správa podľa bodov 1.1.4 a 1.2 čl. I. Zmluvy v elektronickej forme na pevnom nosiči údajov ............1 ks 
*f) Revízna správa za celé dielo podľa predmetu zmluvy - originály ......................................................... 2 ks 
 
bez výhrad/vád**     /   s výhradami/vadami** uvedenými nižšie 
............................................................................................................................................................................. 
 
............................................................................................................................................................................. 
 
s termínom na odstránenie výhrad/vád** do ........................... 
 
Za Objednávateľa: 
 

Za Zhotoviteľa: 

V Bratislave, dňa ............................. 
 

V ......................., dňa ............................. 
 

 
 

................................................ 
Ing. Pavol Horváth, osoba oprávnená schvaľovať 

plnenie predmetu Zmluvy 

 
 

....................................................... 
Mgr. Peter Ihring ,osoba oprávnená schvaľovať 

plnenie predmetu Zmluvy  
 

 
**nehodiace sa prečiarknite 
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Príloha č. 5 k Zmluve o dielo 
 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 
 

Obchodné meno Zhotoviteľa, právna forma:  EMM, spol. s r. o.  

Sídlo alebo miesto podnikania Zhotoviteľa:  Sekurisova 16, Bratislava 841 02 
IČO:  17316260    
 
Predmet zákazky Optimalizácia systému záložného napájania, vyhlásenej podľa zákona č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov a na základe tejto Zmluvy 
 
bude**/nebude** Zhotoviteľ podľa tejto Zmluvy plniť prostredníctvom subdodávateľov. 
 
V Bratislave dňa .......................  

 
................................................................................. 

Ing, Jozef Chebeň, konateľ  
 
Zabezpečenie uvedeného predmetu plnenia na základe tejto Zmluvy budem(e) plniť prostredníctvom 
týchto subdodávateľov (potrebné vyplniť iba v prípade, ak podiel subdodávky je najmenej 15% z ceny za 
predmet Zmluvy):  

 
● Obchodné meno alebo názov subdodávateľa: DICIT spol. s r. o. 

Adresa pobytu alebo sídla: Sekurisova 16, 841 02 Bratislava, Slovakia 

Identifikačné číslo: 4395379 
Meno a priezvisko osoby oprávnenej konať vo veciach plnenia tejto Zmluvy: Ing. Peter Boroš 
Funkcia: Projektový manažér 
Podiel subdodávky v % a stručný opis predmetu plnenia, ktorý bude predmetom subdodávky: 40% 
  

Úprava elektrických rozvodov. Realizačná dokumentácia a sprievodná technická dokumentácia.  
 
V Bratislave dňa ..............  

 
................................................................................. 

Ing. Jozef Chebeň, konateľ 
**nehodiace sa prečiarknite 
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Príloha č. 6 k Zmluve o dielo  

 

Vzor 

 

Odovzdávací formulár 

 

Podľa Zmluvy o  dielo zo dňa ............ (ďalej len „Zmluva“)  
 
Objednávateľ: Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR so sídlom Dobrovičova 12, Bratislava, 
IČO: 00 156 621  
 
Zhotoviteľ: ..................................................,so sídlom .............................. IČO: ..................... 
  
Odovzdáva/Preberá**    Dôverné informácie     Objednávateľovi/od Objednávateľa**   podľa článku X. tejto 
Zmluvy v rozsahu: 
 

Názov/Popis  
(text, fotografia, schéma, ....) 

Forma 
(elektronická/listinná) 

Počet  
(strán/objem) 

   

   

   

   

 
 
 
 
 
Za Objednávateľa: 
 

Za Zhotoviteľa: 

V Bratislave, dňa ............................. 
 

V Bratislave, dňa ............................. 
 

 
 

................................................ 
Ing. Pavol Horváth, osoba oprávnená konať vo 

veciach plnenia predmetu Zmluvy 

 
 

....................................................... 
Mgr. Peter Ihring, osoba oprávnená konať vo 

veciach plnenia predmetu Zmluvy  
**nehodiace sa prečiarknite 
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Príloha č. 7 – Zoznam osôb určených na plnenie zmluvy 

 

Zoznam osôb určených  

na plnenie zmluvy 

 

P.č. 

 

 Osoba zodpovedná  

za plnenie zmluvy 

 

Meno, priezvisko osoby 

 

1. 

 

Revízny technik Ing. Ján Pálenič 

 

 


